ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

Перечень работ по оказанию услуги по изданию книги КАSЕ, посвященной празднованию 30-летия независимости Республики Казахстан:
· Контент передается Заказчиком;
· Предоставление возможностей фотоархива агентства;
· Дизайн и верстка новой главы книги;
· Техническая редактура;
· Подготовка файлов к печати (pre-press);
· Печатные и брошюровочно-переплетные работы;
· Тиражирование книг;
· Доставка в офис заказчика.

Дизайн книги должен быть выполнен в соответствии с Концепцией оформления книги, предоставляемой Заказчиком.

Перевод книги на казахский и английский языках осуществляются самостоятельно Исполнителем, с предоставлением вариантов качества перевода на выбор Заказчику.

Требования к качеству готового тиража:
1. отсутствие дефектов воспроизведения шрифта, непропечатки текста, выщипывания, смазывания краски, нечеткой сдвоенной печати, забитых краской участков иллюстраций и текста;
2. отсутствие незапечатанных листов, а также листов, запечатанных дважды;
3. не допускаются неправильная последовательность страниц, недостающие, перевернутые страницы, иллюстрации и подписи к ним, заголовки, а также зеркальные изображения;
4. не допускается потеря товарного вида из-за рванных, мятых, грязных листов и других механических повреждений

Потенциальный поставщик должен представить, описание способов производства и детальный объем работ.

Квалификационные требования, предъявляемые к поставщику: 
Потенциальный поставщик должен создать рабочую группу в составе не менее 5 человек (технический редактор, графический дизайнер, дизайнер – верстальщик, переводчики казахского и английского языка, технолог полиграфического производства), в которую будут входить специалисты с уровнем профессиональной квалификации и опытом, достаточным для исполнения обязательств по указанным услугам. 

В составе ценового предложения, потенциальный поставщик подтверждает наличие специалистов (копии трудовых договоров, резюме с описанием опыта работы и дипломов) по нижеперечисленным специальностям с печатью и подписью руководителя компании:
- технический редактор (опыт не менее 5 лет); 
- графический дизайнер (опыт не менее 5 лет);
- дизайнер-верстальщик (опыт не менее 5 лет); 
- переводчики, английский и казахский языки (опыт не менее 5 лет);
- технолог полиграфического производства (опыт не менее 5 лет).

Для подтверждения опыта работы, Поставщик должен предоставить копии актов выполненных работ по изданию книг, журналов за 3 (три) года и благодарственных писем (при наличии).

Дополнительные условия:
1. Наличие необходимого оборудования для выполнения закупаемых услуг по производству (приложить копии договоров купли-продажи и/или аренды вышеуказанного оборудования на период выполнения работ):
1) Допечатное оборудование: 
- графическая станция для подготовки файлов к печати – 2 ед;
2) Печатное оборудование: 
- Цифровая печатная машина класса PRO; 
3) Послепечатное оборудование: 
- биговальная машина;
- оборудование для холодной и горячей ламинации;
- оборудование для нанесения слепого тиснения;
- оборудование для нанесения блинтового и конгревного тиснения;
- оборудование для вырубки и высечки, кругления углов книжного блока;
- оборудование для термо-переплета;
- оборудование для пружинного переплета;
- машина для нумерации, перфорации и биговки;
- оборудование для резки.

Предоставить портфолио проектов (возможность просмотра предыдущих работ потенциального поставщика);

Прочие требования к процессу производства и поставщику:
Предоставление приладочных листов (обложка и 1 разворот внутреннего блока образца полиграфической продукции – (далее Образца), соответствующих требованиям ниже:
1) Листы для пробной печати с приладочными контрольными шкалами печатного процесса и приладочными крестами;
2) Предоставление образцов материалов согласно технической спецификации печатной версии Книги;
3) Печать на цифровых принтерах, офисной и копировальной технике или аналогах неприемлема;
4) Срок создания концепции дизайна новой главы – 7 рабочих дней с даты получения предоплаты;
5) Срок изготовления Дизайн-макета – 15 рабочих дней с даты предоставления текста книги на русском языке;
6) Срок перевода на казахский и английский языки – 10 рабочих дней с даты предоставления текста книги на русском языке;
7) Срок производства составляет не более 10 рабочих дней с даты утверждения дизайн-макета;
8) В процессе производства поставщик обязуется предоставить "сигнальный" экземпляр в тираж на утверждение, отпечатанный офсетным способом, то есть с применением офсетной технологии переноса жидкой краски по принципу растрирования. Накат краски должен быть ровный, без отмарывания, без разноотечности;
9) Заказчик оставляет за собой право вносить правки в "сигнальный" экземпляр. Количество выпусков "сигнальных" экземпляров не ограничено.
[bookmark: page5]10) Утвержденный "сигнальный" экземпляр будет являться образцом по качеству по приему тиража.

Техническая спецификация печатной версии Книги
Книга сверстана на трех языках отдельными брошюрами. 

Книга в твердом переплете
Тираж: 	500 экз (400 на рус. яз. + 50 на каз. яз. + 300 на англ. яз.):
формат	А5+ (160мм*210 мм.) в готовом виде
объем	300 страниц + обложка
печать	4+4
бумага	внутренний блок: 115 г/м2 матовая мелованная
переплет	сшивка на нитку или PUR переплет.
обложка	печать (4+0), матовый препресс, выборочная УФ-лакировка

Количество переведенных книг, подлежащих печати - по согласованию с Заказчиком.
